
SEATERHEADS - TRIEBEL Seaterhead - Caliber 7.62/.30 - Type: R220

Accessory for Seater with Crimp and Bench-Rest-Seaters from Triebel.

You will find further informations in the manual.

The manual can be found here

Attributes

Name: TRIEBEL Seaterhead - Caliber 7.62/.30 - Type: R220
Manufacturer: TRIEBEL
Product no.: EU2008318
Mfr. No.: 3000119
Diameter (in): .300
Delivery weight: 0.015kg
Shipping height: 15mm
Shipping width: 15mm
Shipping length: 30mm

https://catalog.triebel-guntools.de/seater-heads-geschosssetzstempel/64824786
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TRIEBEL Geschosssetzstempel Sicherheitshinweise

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des TRIEBEL Geschosssetzstempels für Kaliber 7,62/.30. Dieser Leitfaden
bietet Ihnen wichtige Sicherheitsinformationen, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Bewahren Sie alle Sicherheitsanweisungen und das Handbuch für zukünftige Referenzen auf.
Informieren Sie sich über die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe, wenn Sie mit dem
Geschosssetzstempel arbeiten.
Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Achten Sie darauf, dass alle Werkzeuge und Materialien in gutem Zustand sind, bevor Sie mit der Arbeit
beginnen.
Verwenden Sie den Geschosssetzstempel nicht, wenn Sie müde, unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehen.
Halten Sie den Geschosssetzstempel von Wärmequellen und offenen Flammen fern.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge und Materialien bereit haben.
Überprüfen Sie den Geschosssetzstempel auf sichtbare Schäden.

Installation

Befolgen Sie die Anweisungen in der Bedienungsanleitung, um den Geschosssetzstempel korrekt zu
installieren.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest und sicher montiert sind.

Nutzung

Verwenden Sie den Geschosssetzstempel gemäß den Anweisungen in der Bedienungsanleitung.
Üben Sie beim Arbeiten mit dem Geschosssetzstempel stets Vorsicht und Konzentration.

Nach der Nutzung

Reinigen Sie den Geschosssetzstempel nach jedem Gebrauch, um eine optimale Leistung zu
gewährleisten.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und
Metallabfällen.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich des TRIEBEL Geschosssetzstempels, wenden Sie sich bitte
an den Hersteller oder den Anbieter, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, alle relevanten
Informationen und Unterlagen bereit zu halten.
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TRIEBEL Seaterhead Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the TRIEBEL Seaterhead Caliber 7.62/.30 Type: R220. This product is designed to enhance
your reloading experience. To ensure your safety and the safe use of this product, please read and follow the
instructions and guidelines provided in this manual carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the operation of the reloading equipment you are using in conjunction with
the TRIEBEL Seaterhead.
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and hearing protection, when using reloading
equipment.
Keep the work area clean and wellorganized to prevent accidents.
Store all reloading components and tools out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect your equipment for wear and damage. Replace any damaged parts immediately.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and handling.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the TRIEBEL Seaterhead with compatible reloading equipment.
Do not exceed the recommended load specifications for your ammunition.
Avoid distractions while reloading to maintain focus and accuracy.
Ensure that all components are dry and free from contaminants before use.
Always doublecheck all measurements and settings before starting the reloading process.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the product, stop using it immediately and
consult the manual or a qualified professional.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure that your reloading press is securely mounted on a stable surface.
Carefully remove the TRIEBEL Seaterhead from its packaging.
Attach the Seaterhead to the reloading press according to the manufacturer's instructions.
Adjust the Seaterhead to the desired depth setting for your specific caliber.

Usage:

Prepare your brass cases by cleaning and inspecting them for defects.
Measure and prepare your powder charges as per your load data.
Insert the prepared brass case into the reloading press.
Follow the reloading steps as outlined in your reloading manual, ensuring to use the TRIEBEL
Seaterhead for seating the bullets.
After seating, inspect the completed rounds for proper bullet seating depth and overall quality.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged reloading components in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not dispose of hazardous materials in regular trash. Contact local waste management authorities for
proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the TRIEBEL Seaterhead, please refer to the product manual or consult
with a qualified professional.



By following these safety instructions and guidelines, you can help ensure a safe and effective reloading experience.
Thank you for your attention to safety, and enjoy using your TRIEBEL Seaterhead.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Seaterhead TRIEBEL

Introducción
Gracias por elegir el Seaterhead TRIEBEL Calibre 7,62/.30 Tipo: R220. Este accesorio está diseñado para su uso
con el Seater con Crimp y los BenchRestSeaters de Triebel. Para garantizar un uso seguro y efectivo, es importante
seguir estas instrucciones de seguridad y uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Seaterhead esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Revisa el Seaterhead regularmente para detectar signos de desgaste o daño.
Utiliza el producto solo para los fines para los que fue diseñado.
Si experimentas algún problema durante el uso, deja de usar el producto y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Lesiones: El uso inadecuado del Seaterhead puede causar lesiones. Siempre usa equipo de
protección personal adecuado, como gafas de seguridad.
Condiciones de Uso: Utiliza el Seaterhead en un entorno limpio y seco. Evita el uso en condiciones
húmedas o peligrosas.
Manipulación: Maneja el Seaterhead con cuidado. No fuerces las piezas durante la instalación o el uso.
Almacenamiento: Guarda el Seaterhead en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y despejada.
Verifica que todas las piezas estén presentes y en buen estado.
Conecta el Seaterhead al dispositivo correspondiente siguiendo las instrucciones del fabricante.

Uso:

Ajusta el Seaterhead según las especificaciones del fabricante.
Realiza pruebas de funcionamiento en un entorno seguro antes de usarlo en condiciones normales.
Sigue las recomendaciones de uso del fabricante para obtener los mejores resultados.

Mantenimiento:

Limpia el Seaterhead después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Inspecciona el Seaterhead regularmente para detectar daños o desgaste.
Reemplaza cualquier pieza dañada antes de continuar su uso.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el Seaterhead, asegúrate de desecharlo de manera segura.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de este tipo.
Evita la eliminación en vertederos no autorizados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si tienes preguntas o necesitas asistencia adicional, busca el contacto de servicio al cliente de TRIEBEL o consulta
el manual del producto para más detalles. También puedes consultar el sitio web de TRIEBEL para obtener
información adicional y actualizaciones sobre el producto.



Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad y uso, puedes maximizar la seguridad y efectividad del Seaterhead
TRIEBEL. Recuerda siempre estar atento a las actualizaciones de seguridad y posibles retiros de productos a través
de las plataformas de seguridad pertinentes. Tu seguridad es lo más importante.
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Guide de Sécurité pour le TRIEBEL Seaterhead
Calibre 7,62/.30

Introduction
Merci d'avoir choisi le TRIEBEL Seaterhead Calibre 7,62/.30. Cet accessoire est conçu pour améliorer votre
expérience de rechargement. Pour garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de ce produit, veuillez lire
attentivement ce guide de sécurité.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé dans un environnement sec et propre.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du Seaterhead pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Suivez toutes les instructions d'utilisation fournies dans ce guide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez toujours des équipements de protection individuelle (EPI) appropriés, comme des lunettes de sécurité.
Ne dépassez pas les limites de pression recommandées lors de l'utilisation du Seaterhead.
Ne forcez pas le produit lors de l'installation ou de l'utilisation.
Évitez de toucher le Seaterhead avec des mains humides ou mouillées.
Si vous ressentez une résistance inhabituelle, arrêtez immédiatement l'utilisation et vérifiez le produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Assurezvous que votre banc de rechargement est stable et sécurisé.
Fixez le Seaterhead à l'équipement de rechargement selon les instructions du fabricant.
Vérifiez que le Seaterhead est bien en place avant d'utiliser l'équipement.

Utilisation

Chargez le projectile dans le Seaterhead avec précaution.
Appliquez une pression uniforme lors du serrage pour éviter d'endommager le projectile ou le
Seaterhead.
Effectuez des tests réguliers pour vous assurer que le Seaterhead fonctionne correctement.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des équipements de rechargement.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage approprié pour obtenir des instructions.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le TRIEBEL Seaterhead, veuillez contacter le point de contact de
l'UE pour les produits de sécurité. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres informations pertinentes à
portée de main lors de la prise de contact.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. En suivant ces instructions, vous contribuerez à assurer votre sécurité et
celle des autres lors de l'utilisation du TRIEBEL Seaterhead.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per TRIEBEL
Seaterhead Calibro 7,62/.30 Tipo: R220

Introduzione
Grazie per aver scelto il TRIEBEL Seaterhead. Questo accessorio è progettato per offrire prestazioni eccellenti con
Crimp e BenchRestSeaters di Triebel. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per
garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per lo scopo previsto.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di altre persone vulnerabili.
Controlla il prodotto regolarmente per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.
Rimani aggiornato sulle informazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre protezioni adeguate per gli occhi e le orecchie durante l'uso.
Non utilizzare il Seaterhead se presenta segni di danno o usura.
Assicurati che il Seaterhead sia correttamente installato prima di utilizzarlo.
Non sovraccaricare il Seaterhead oltre le specifiche indicate.
Segui le istruzioni specifiche per la calibrazione e l'uso del prodotto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e ben illuminata.
Fissa saldamente il Seaterhead al tuo banco da lavoro o alla macchina appropriata.
Controlla che non ci siano oggetti estranei nella zona di lavoro.

Uso:

Regola il Seaterhead secondo le specifiche del calibro 7,62/.30.
Posiziona il proiettile correttamente nel Seaterhead.
Esegui il processo di crimpatura con attenzione, evitando movimenti bruschi.
Dopo l'uso, pulisci il Seaterhead con un panno asciutto per rimuovere polvere e residui.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento di prodotti non più utilizzabili.
Non gettare il Seaterhead nell'ambiente.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per assistenza o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o un punto di contatto
autorizzato nell'UE.

Grazie per aver scelto TRIEBEL. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Typ: R220

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup TRIEBEL Seaterhead. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu wysokiej
precyzji i wydajności w procesie formatowania szyjki. Aby zapewnić bezpieczne i efektywne użytkowanie, prosimy o
zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami dotyczącymi użytkowania.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących bezpieczeństwa.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że Seaterhead jest prawidłowo zamocowany przed rozpoczęciem pracy.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas obsługi.
Nie używaj Seaterhead w pobliżu łatwopalnych materiałów.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać produktu samodzielnie.
Używaj produktu tylko z odpowiednimi narzędziami i akcesoriami.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że wszystkie części są czyste i suche przed rozpoczęciem instalacji.
Zamocuj Seaterhead na odpowiednim urządzeniu, zgodnie z instrukcjami producenta.
Sprawdź, czy Seaterhead jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie:

Przed użyciem upewnij się, że wszystkie narzędzia są w dobrym stanie.
Używaj Seaterhead zgodnie z instrukcjami dotyczącymi kalibracji.
Monitoruj proces formatowania, aby upewnić się, że nie występują żadne nieprawidłowości.

Konserwacja:

Regularnie czyść Seaterhead po każdym użyciu, aby usunąć pozostałości materiału.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, aby zapobiec korozji.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy, które mogą być niebezpieczne dla
środowiska.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z lokalnym
przedstawicielem firmy TRIEBEL lub odwiedź naszą stronę internetową, aby uzyskać więcej informacji.

Zgłaszanie niebezpiecznych produktów



Zaleca się zgłaszanie wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów odpowiednim władzom. Możesz również
sprawdzić aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji i życzymy bezpiecznego oraz satysfakcjonującego użytkowania
TRIEBEL Seaterhead.
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TRIEBEL SEATERHEADS Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa TRIEBEL Seaterhead tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä lisävaruste on suunniteltu erityisesti Triebelin
crimp ja benchrestseaterille, ja se on yhteensopiva kaliberille 7,62/.30. Tämä opas tarjoaa tärkeitä tietoja tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotteen käyttöohjeet on luettu ja ymmärretty ennen tuotteen käyttöä.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai tuotevedot.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä vain suositeltuja työkaluja ja varusteita tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja järjestetty, jotta vältetään onnettomuudet.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä.
Varmista, että tuote on oikein asennettu ennen käyttöä.
Älä yritä muokata tai korjata tuotetta itse.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ennen asennusta.
Asenna seaterhead seuraavasti:

Varmista, että työpöytä on tasainen ja vakaa.
Kiinnitä seaterhead benchrestseateriin valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että seaterhead on tiukasti kiinnitetty ja ettei siinä ole liikkumista.
Testaa seaterheadia ilman patruunoita varmistaaksesi sen toimivuuden.

Käytä seaterheadia vain suositellussa kaliberissa (7,62/.30).

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana, vaan vie se asianmukaiseen kierrätyspisteeseen tai
jätteenkeräykseen.
Varmista, että kaikki osat on hävitetty ympäristöystävällisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on
tuotteen malli ja sarjanumero valmiina, jotta saat nopeaa ja tarkkaa apua.

Kiitos, että valitsit TRIEBEL Seaterheadin. Turvallinen käyttö takaa parhaan mahdollisen suorituskyvyn ja
pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsinstruktioner för TRIEBEL Seaterhead
Kaliber 7,62/.30 Typ: R220

Introduktion
Tack för att du valt TRIEBEL Seaterhead. Denna produkt är designad för att användas med Crimp och
BenchRestSeaters från Triebel. För att säkerställa säker och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten används enligt tillverkarens anvisningar för att undvika olyckor och skador.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Vid användning av produkten, se till att arbeta i en väl ventilerad miljö.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med Seaterheads.
Undvik att använda produkten om du är trött, under påverkan av alkohol eller andra substanser.
Se till att hela arbetsområdet är rent och fritt från skräp som kan orsaka olyckor.
Följ alltid anvisningarna för korrekt installation och användning av produkten för att minimera riskerna.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Kontrollera att alla delar är kompletta och i gott skick innan installation.
Följ installationsanvisningarna i manualen noggrant.
Se till att produkten är korrekt monterad innan du börjar använda den.

Användning:

Använd produkten endast för det avsedda ändamålet som anges i manualen.
Var försiktig när du hanterar skarpa eller rörliga delar.
Håll alltid händerna borta från rörliga delar under användning.
Stäng alltid av och koppla bort strömmen (om tillämpligt) innan du utför underhåll eller reparationer.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre är i bruk, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av tekniska produkter.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av TRIEBEL Seaterhead, vänligen kontakta den
lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Genom att följa dessa riktlinjer och säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av
TRIEBEL Seaterhead. Tack för att du prioriterar säkerhet!
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Návod k bezpečnému používání produktu TRIEBEL
Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R220

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili TRIEBEL Seaterhead Caliber 7,62/.30 Type: R220. Tento produkt je určen pro
bezpečné a efektivní úpravy krčku a je navržen tak, aby splňoval požadavky EU na bezpečnost výrobků. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou nepoškozené a správně fungují.
Používejte produkt pouze k určenému účelu.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečí výrobek nepoužívejte a kontaktujte výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při manipulaci s produktem noste ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Před použitím zkontrolujte, zda je Seaterhead správně namontován na zařízení.
Nepoužívejte Seaterhead, pokud je viditelně poškozený nebo opotřebovaný.
Dbejte na to, aby se vaše ruce a oblečení nedostaly do kontaktu s pohyblivými částmi zařízení.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Připojte Seaterhead k odpovídajícímu zařízení podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je Seaterhead pevně uchycen a stabilní.

Použití:

Používejte Seaterhead v souladu s pokyny výrobce.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je Seaterhead čistý a bez zbytků.
Po dokončení práce Seaterhead odpojte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozený nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.
Nepohazujte produkt do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a bezpečnostní dotazy se obraťte na výrobce nebo autorizovaného prodejce. Ujistěte se, že
máte k dispozici všechny důležité informace o produktu, včetně čísla modelu a výrobního čísla.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


